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Desipe Tie Pmax(W) i A D H & ccr
ne ATRIEW) B e (mm) | (mm) i
BY239P LED70 PSU 60 220-240V 50/60Hz 273 93 1.46 CW (4B ) /NN (EB )
BY239P LED120 PSU 100 220-240V 50/60Hz 273 93 1.46 CW (4 B3 /NW(EEB )
BY239P LED180 PSU 150 220-240V 50/60Hz 319 93 1.85 CW (4B /NW(IEEBY)
BY239P LED240 PSU 200 220-240V 50/60Hz 355 93 2.70 CW (G4 B3 /NW (iE B )
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I Hook Mounti ng BY239P GM ffZ hook ELIEFEEILEM BY239P GC fRZK hook NEEIEBLE M, FHITHE.
s BY239P GM version hook Included in the box BY239P GC version hook NOT Included in the box,need to be ordered separatel
Ax P Y
I% = BY239P GM Kait Termasuk di dalam kemasan BY239P GC Kait NOT Termasuk di dalam kemasan, dapat dipesan secara terpisah
. . 12ncs description
Instalasi Kait 911401644207 BY238Z hook

425

LI BRI L, FARTREERTARL. 12 BIMARMCCREMETER, i
Screw the hook tightly with wrench. Use M4*8 stainless screw to fix the hook =
Kencangkan pengait dengan kunci inggris. Gunakan M4*8 baut tahan karat (stainless) untuk mengunci kait pada tempatnya
2 |Pipe Mounting >20N.m  FEEHitE (R HeiE) TREEALN, HRTUT
1::]: S Pipe mounting Screw&Washer is NOT included in the package,need to be ordered separately
3

Tipe pemasangan Pipa (Baut&Mur) tidak termasuk dalam kemasan ~_
|::> 911401561821 :BY218Z Pendant

30~35(mm)

2 12~14
G1/2

21 BRAFERET ST (ARG b, 3RRFEBTEETISE. = -
Screw the locking nut and spring washer in sequence to Pipe (end-user provided), then use wrench to fix them to housing. P'Pe dimension
Putar Mur dan pengait sesuai arah dan urutan ke Pipa (disediakan untuk pengguna), kemudian gunakan obeng untuk memasang ke rumah lampu

22 IR RENE RERF TR L.

Use locking nut and spring washer to double tighten pipe to housing.

Gunakan Sekrup dan mur untuk lebih mengencangkan pipa ke rumah lampu.

3 | Bracket Mounting
MRBRE

2

.

7

3N.m

12NC Description Teeth washer & bracket location
911401691707 |BY239Z Bracket | ‘CRIERKNAERRLHI A

Signify (China) Investment Co., Ltd.

Address: Building 9 #, Lane 888, Tianlin Road, Minhang District, Shanghai City
Postalcode: 200233

ATE (RED ®REBRLAF

Hutik: HhE ESETHIRITX EKEEe88F IS

Hil'(éﬁ . 200233 Philips and the Philips shield emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V.




4 | Connect Power Cable / Hubungkan Kabel Tenaga

EFRR IR

60245 IEC57 3xImm’

EERAIP6SIL ERIEES (BREmTFRITNT10x2025mm)  FRHES. 3 20 8 .|
Please use IP65 or above terminal box (dimension cant smaller than 10x20x25), it is not provided. é
Gunakan terminal box P65 atau diatasnya (Dimensi tidak boleh lebih kecil dari 10x20x25), barang ini dijual terpisah. g

L: Brown/t%/Coklat; N: Blue/#%/Biru; G: Yellow+Green/#& %%/Kuning+Hijau;

5 Reflector Installation (optional)/ Instalasi Reflektor (Pllihan)
RETBRRE (AL 12NC Description Suitable Type d _|h

BY238/BY239P LED70
911401642507 |BY238Z R-ALS-NB

FRZETAB R RSREE T EL. BY238/BY239P LED120 (382 |156
Use screws and washers to fix reflector to housing. 911401642607 |BY238ZR-ALM-NB |BY238/BY239P LED180 [442 [174
Gunakan Baut dan Mur untuk memasang reflektor ke rumah Lampu 911401642707  |BY238Z R-AL L-NB BY238/BY239P LED240 [480 |194

AR
| RSB RFE VAT REEMBIREERELRZ AT
2SR REIRED, HIBRIPELE.

3MRETRFHINGE
Attention:

1. Reflector installation must be completed before steps of luminaire fixing and power
cable connection .

2. Please protect the diffuser during the steps of reflector installation.

3. Reflector to be orderred seperartely

Perhatian: P L

I. Instalasi reflektor harus lengkap sebelum melanjutkan langkah untuk memasang ’ "'/ \
rumah lampu dan koneksi kabel ke tenaga listrik

2. Mohon lindungi diffuser selama proses instalasi atau instalasi reflektor h

3. Reflektor (pemantul cahaya) dapat dipesan secara terpisah Reflector need to be ordered separately — -

Inrush current / SRIEER/ Arus Masuk

MODEL Run current |Start(Inrush)current( |start current *Touch current or Maximum Number of Maximum Number of
(A) /Ipeak(A) /T(@50% of Ipeak)(us) |conductor current(mA) on MCB |6A Type B (pcs) |on MCB 16A Type C (pcs)
BY238P LED70 PSU 03 40 600 1.5 8 13
BY238 LEDI20 PSU 047 40 600 1.5 8 13
BY238P LED180 PSU 0.68 42 650 1.5 6 8
BY238P LED240 PSU 093 54 750 1.5 6 8

The leakage current *(touch current or protective conductor current) of electrical circuit may be greatly dependent upon electrical supply
cables used such as its rating and length, proper connection of electrical supply cables to luminaires and wiring connection topology of

- luminaires to the supply electrical circuit amongst other site conditions.

* In some cases referred to as Earth Leakage Current.

Kebocoran Arus *(Sentuh bagian pelindung konduktor arus) atas sirkuit listrik sangat bergantung kepada kabel suplai listrik yang digunakan
Twidth seperti kualitas, panjang, dan sesuai atau tidaknya pemasangan kabel kepada rumah lampu dan topologi penghubung dari rumah lampu ke
w sumber listrik diantara kondisi lain.
*pada beberapa kasus dapat mengacu kepada kebocoran arus pemasangan bawah tanah.

Ipeak

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. To return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the product
was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

Tanda ini mengindikasikan produk ini tidak dapat dibuang dengan limbah rumah tangga lainnya dalam EU. Untuk mencegah bahaya pada
lingkungan dan atau kesehatan manusia dari pembuangan limbah, mohon daur ulang kembali dengan bertanggung jawab untuk
mempromosikan penggunaan sumber daya yang berkelanjutan. Untuk mengembalikan barang, mohon gunakan sistem pengumpulan dan
pengembalian atau hubungi penjual dimana barang ini dibeli. Mereka dapat membawa barang ini agar dapat didaur ulang secara ramah
lingkungan.
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Woarning

I. The luminaire shall be installed by a qualified electrician and wired in accordance with the latest IEE electrical regulations or the national
requirements.

2. Turn power off before inspection, installation or removal.

3. Before using, external earthing is must required. Earthing is also must required in its whole life.

4. The Luminaire must be used within the applicable product specifications, installation instructions and environmental conditions for storage &
operations according to application guidelines provided for product Warranty to be valid.

5. The corrosive atmosphere or hazardous materials such as sulfur, chlorine, phthalate, etc must be avoided during the use and storage.

6. The manufacturer will not take responsibility caused by improper use or self-modifications of the product.

7. Do not stare at the operating light source.

Power Connection

8. The cable of BY239P should use “Y” type connection, if the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged. It shall be exclusively
replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard.

Application

9. For Indoor use only.

10. The height between luminous surface and ground suggested be more than 5m; the height between bottom of luminaire and mounting
surface must be more than 0.3m.

I'l. Luminaire don’t have any evaluation on additional protection measures to prevent luminaire from high-altitude falling and windproof
structure, can’t be used as flood and tunnel luminaire.

12. Not suitable for use in harsh vibration and often causing vibration or swinging environment. Also, not suitable for area prone to hurricane
and extreme winds.

13. For Australia and New Zealand, this product is not suitable for household use.

Maintenance

14. Ensure power supply is switched off before attempting any maintenance work.

15. Periodic cleaning of the luminaire optical lens cover will ensure maximum optical efficiency.

16. Luminaire shall be cleaned with a dry soft cloth only.

17. The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person.

18. For Indoor use only. This product is not suitable for cold storage areas lower than -20°C or areas where obvious temperature gradients
are present, such as ventilation opening, door, etc.

Perhatian

I. Luminer harus dipasang oleh teknisi listrik berkualifikasi dan terhubung sesuai dengan regulasi kelistrikan |IEE terbaru atau persyaratan secara nasional
2. Matikan power sebelum proses inspeksi, instalasi, atau pemindahan

3. Sebelum menggunakan, pembumian eksternal (external earthing) harus dilakukan. Pembumian juga harus diwajibkan sepanjang hidupnya

4. Luminaire harus digunakan sesuai dengan spesifikasi produk, petunjuk instalasi dan harus mengikuti kondisi lingkungan untuk penyimpanan dan
pengoperasian, berdasarkan panduan pengaplikasian yang diberikn oleh agar garansi produk dapat berlaku.

5. Atmosfer korosif atau bahan berbahaya seperti sulfur, klorin, phthalate, dan lain lain harus dihindari selama penggunaan dan penyimpanan.

6. Pabrikan tidak akan bertanggung jawab atas penggunaan yang tidak semestinya atau produk yang dimodifikasi sendiri oleh pengguna.

7. Jangan menatap sumber cahaya yang sedang beroperasi.

Sambungan Tenaga

8. Kabel BY239P harus menggunakan sambungan tipe “Y”, jika kabel fleksibel luar atau tali dari rumah lampu ini rusak. Maka harus diganti secara ekslusif

oleh pabrik atau agen servisnya atau orang dengan kualifikasi sama untuk menghindari bahaya.

Penerapan

9. Hanya untuk penggunaan di dalam ruangan.

10. Tinggi antara tanah dengan permukaan bercahaya disarankan lebih dari 5m; tinggi antara bagian bawah luminer dengan permukaan pemasangan harus
lebih dari 0,3 m.

I'l. Luminer tidak memiliki evaluasi mengenai tindakan perlindungan tambahan untuk mencegah apabila jatuh dari ketinggian maupun ketahanan
terhadap kondisi angin kencang, serta tidak dapat digunakan sebagai luminer banijir dan terowongan.

12. Tidak cocok untuk penggunaan pada getaran keras serta dalam kondisi lingkungan yang sering menyebabkan getaran dan berayun. Juga tidak cocok
untuk daerah rawan badai dan angin ekstrem.

I3. Untuk Australia dan New Zealand, produk ini tidak cocok untuk digunakan di lingkup rumah tangga.

Perawatan

14. pastikan power supply dimatikan sebelum dilakukan perawatan/maintenance.

I5. Pembersihan rutin atas pelindung lensa optik pada luminaire akan memberikan efisiensi optik maksimum.

|6. Luminaire hanya boleh dibersihkan dengan menggunakan kain kering dan lembut."

17. Sumber cahaya yang terdapat dalam luminer ini hanya boleh diganti oleh pabrikan atau agen servisnya atau seseorang yang memiliki kualifikasi
serupa.

18.Produk diperuntukan hanya untuk penggunaan dalam ruangan. Produk ini tidak cocok untuk area dalam ruangan pendingin dengan suhu yang lebih
rendah dari -20°C atau di tempat dengan gradiasi suhu yang jelas, seperti bukaan ventilasi, pintu, dan sebagainya
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1. San pham phai do k¥ thuat vién lanh nghé I4p d&t & d4u ndi day theo tiéu chudn dién méi nhat ctia IEE hodc theo qui dinh
cla nwdc so tai.

2. Phai ngat ngudn cung cap dién truéc khi kiém tra, 1ap dat hodc thao roi.

3. bén phai dwoc diu ndi dat trwde khi st dung. Viéc néi dat phai dwoc thwe hién trong subt tudi tho cia dén.

4. B6 dén phai duwoc st dung theo dung véi thong sb ki thuat ctia san phdm, hwéng dan 18p dat va cac didu kién lwu kho &
van hanh theo cac hwéng dan clia d& dwoc ap dung bdo hanh san pham.

5. Can tranh st dung va bao quan san pham trong cac méi trwérng cé chira hoéa chat &n mon va doc hai nhw sulfur, chlorine,
phthalate...

6. Nha san xuét s& khong chiu trach nhiém vé nhirng hw héng do viéc tw y thay ddi hodc st dung sé@n phadm khong ding
hwéng dan.

7. khong nhin tryc tiép vao ngudn sang dang hoat déng

Né6i ngudn

8. Cap cuia dén BY239P st dung dau ndi dang “Y”, néu cap ciia bd dén bi hw héng, d& dadm bao an toan né can dwoc thay thé
b&i nha san xuét, nha cung cp dich vu hodc ky thuat vién cé chuyén mén dwoc chi dinh.

9. Chi danh cho &rng dung trong nha

10. Khoéng cach gitra b& mat cin chiéu sang va phan phat sang goi y la trén 5m. Khodng cach giira phan lwng ctia bo dén
va bé& mét gén dén phai cach xa 0.3m.

11. Bd dén khong dwoc danh gia vé cac bién phap bao vé bd sung dé ngan dén khéng bi roi tir trén cao va kha nang can
gi6. Khéng thé str diing dén cho muc dich chiéu pha hodc dwéng ham.

12. Khoéng pht hop cho méi trwdng khac nghiét, cé chan ddng va rung lac cao. Ciing khéng phii hop cho cac khu vire
thwong co gid Ién va bao.

13. San pham nay khong thich hop cho thi trieérng dan dung ctia Uc & New Zealand.

Bao tri

14. Phai chac chan ring da ngét ngudn dién trwdc khi thwe hién cdng viéc bao tri.

15. Nén lau chui dinh ky phan phan quang ctia b dén dé duy tri dwoc hiéu suét quang tbi wu.

16. Chi nén lau chui bo dén vai vai mém.

17. Ngudn sang bén trong dén can phai dwoc thay thé béi nha san xuét, nha cung cap dich vu hodc ngwdi cé chuyén mén
twong tw.

18. S4n pham chi s&r dung trong nha. San pham nay khéng thich hop cho cac khu vire bao quan lanh thap hon -20°C
hodc cac khu vurc cé s chénh léch nhiét d6 rd rét (gilt noi 1ap dit bd dén va mai trwong xung quanh), chdng han
nhu ctra thdng gio, v.v.
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